
  

 

Konformitätserklärung / Declaration of Compliance 
 
 

für Materialien Lebensmittelbedarfsgegenstände,  
gemäß Art. 16 der Verordnung (EU) 1935/2004 

According to § 16 of EU Regulation 1935/2004 on materials and articles  
intended to come into contact with food 

 
 

Name des Ausstellers:  thermohauser GmbH  
Business Operator:   Bleichereistr. 28 

D – 73066 Uhingen 
 
 
Wir erklären hiermit, dass die nachführend benannten Teigabstecher aus Edelstahl mit Griff aus 
blauem Polypropylen (PP) mit folgenden Größen / Bezeichnungen: 
We herewith confirm that the dough cutters – made of stainless steel – with blue handle made of 
polypropylene (PP) and with the below sizes / descriptions: 
 
3000268605 Teigabstecher / Dough cutter 12,0 x 12,0 cm  
3000268615 Teigabstecher / Dough cutter 13,5 x 13,5 cm 
3000268625 Teigabstecher / Dough cutter 16,0 x 16,0 cm 
3000268635 Teigabstecher / Dough cutter 14,5 x 19,5 cm 
3000247031 Teigabstecher / Dough cutter 12,0 x 11,5 cm 
 
den Anforderungen der Verordnung (EU) Nr. 10/2011 (insbesondere Artikel 3, Artikel 11 Absatz 5, Artikel 
15 und Artikel 17), der Verordnung (EG) Nr. 1935/2004, der Verordnung (EG) Nr. 2023/2006 sowie des 
Lebensmittel-, Bedarfsgegenstände- und Futtermittelgesetzbuchs in ihrer zum Zeitpunkt der 
Erstellung gültigen Fassung entsprechen. 
meet the requirements of regulation (EU) No 10/2011 (especially Article 3, Article 11(5), Article 15 und 
Article 17), regulation (EC) No 1935/2004, regulation (EC) No 2023/2006 and the German Lebensmittel-
, Bedarfsgegenstände- und Futtermittelgesetzbuches (LFBG) in the version valid as of the date of 
signature given below. 
 
Das oben beschriebene Produkt dient zum Abstechen von Teig mit der Metallklinge. 
Bestimmungsgemäß ist kein direkter Kontakt des Griffes mit den Lebensmitteln vorgesehen.  
The above-described product serves to cut dough with the stainless steel blade. Under normal usage 
conditions it can be expected that no direct food contact occurs between the handle and foodstuffs.  
 

Die oben beschriebenen Produkte sind für den Kontakt mit allen Lebensmitteln geeignet.  
The above-described products are suited for contact with all types of foodstuffs.  



  

 

Das Funktionsteil (Edelstahl Part der Teigabstecher) wurde gemäß der EU-Leitlinie / The functional 
part (stainless steel part of the dough cutters) have been analized following EU guideline 

 
„Metals and Alloys used in food contact materials and articles (2013), mod.” 
 
getestet und halten die Vorgaben dieser Leitlinie ein / and meet the requirements of the above 
guideline. 
 

Die Rückverfolgbarkeit wird durch die Artikelnummer i.v.m. der Produktbezeichnung gewährleistet.  
Traceability is secured by the use of item number and customer name.  
 
Wir haben die Anforderungen der Verordnung (EU) 2023/988 (GPSR) berücksichtigt. Aufgrund des 
Lebensmittelstandards und wirtschaftlicher Überlegungen erfolgt die Kennzeichnung nicht auf den 
einzelnen Produkten, sondern auf der Produktumverpackung. 
We have taken into account the requirements of Regulation (EU) 2023/988 (GPSR). Due to the food 
standard and economic considerations, the labelling is not on the individual products, but on the 
product packaging. 
 

Von der über die Vorgaben der genannten Vorschriften hinausgehenden Eignung des Produktes / der 
Produkte für das vorgesehene Lebensmittel hat sich der Verwender selbst zu überzeugen. 
In case the product is being used for applications beyond the requirements set forth by this 
regulation, the user has to ensure its adequacy by proper testing. 
 
 
 
Uhingen, 30.10.2024 
 
Dieses Dokument wurde elektronisch erstellt und ist ohne Unterschrift gültig.  
This document was created electronically and is valid without signature. 

 
 

 


